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A- Vorwort

Bei Aufenthalt auf der Plattform : 
• Wenn die örtlichen Bestimmungen das Tragen von Haltegurten

vorschreibt, dürfen nur die zugelassenen Verankerungspunkte
benutzt werden.

• Die sachgemäße Verwendung des Geschirrs setzt voraus, dass
der  Gur t  an  e inem von  den  E t i ke t ten  mark ie r ten
Verankerungspunkt befestigt ist. Beziehen Sie sich auf diesen an
der Plattform angebrachten Aufkleber.

• Gut am Geländer festhalten.

• Stets mit beiden Füssen auf dem Boden der Plattform stehen.

• Sich weder auf das Geländer der Plattform setzen, stehen
bleiben, noch darauf steigen.

• Lehnen Sie sich nicht an die Tür oder die Schiebestange..

• Beugen Sie sich nicht über das Geländer oder klettern Sie nicht
auf das Geländer. Arbeiten Sie nur in der vom Geländer
begrenzten Zone der Plattform.

• Verlassen Sie die Plattform nie, bevor Sie vollständig eingefahren
ist.

• Verwenden Sie das Geländer nie dazu, in die Plattform ein- oder
auszusteigen.
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HT16 RTJ O - HT16 RTJ PRO - HT46 RTJ O - HT46 RTJ PRO

A- Vorwort

Ü b e r e i n s t i m m u n g s e r k l ä r u n g  -  T h e r m i s c h e
P l a t t f o r m

Die  UKCA Übereinstimmungserklärungen betreffen nur die für England, Wales und Schottland zugelassenen
Maschinen. 
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B- Bedeutungserklärung

B e d i e n e i n h e i t  u n d  A n z e i g e n

Nummer Name Bezeichnung Funktion

1 SA720
Befehl für das 
Nivellieren der 
Plattform

 drücken : Plattform zum Vorderteil der Maschine neigen

 drücken : Plattform zum Heckteil der Maschine neigen

2 SA620
Schalter Korbarm 

Heben/Senken1

 drücken : Heben Korbarm

 drücken : Korbarm Senken

3 SA530
Wahlschalter Ausleger 
Teleskopieren

 drücken : Teleskop fährt aus

 drücken : Teleskop wird eingezogen

4 SA520
Schalter Ausleger 
heben/senken

 drücken : Ausleger heben

 drücken : Ausleger senken

6 SA905EN
Aktivierungsbefehl / 
Wahlschalter 
Notpumpe

 drücken : 

• Bestätigung der Steuerbefehle, wenn der Motor gestartet ist
• Automatisches Einschalten der Notaggregats, wenn der Motor steht

7 SA250
Wahlschalter 
Ausrichtung 
Oberwagen

 drücken : Drehung gegen den Uhrzeigersinn

 drücken : Drehung im Uhrzeigersinn

8 SA750
Wahlschalter Plattform 
Drehen

 drücken : Drehung im Uhrzeigersinn

 drücken : Drehung gegen den Uhrzeigersinn

9 SB801 Not-Aus-Druckschalter
Herausgezogen (aktiviert) : Aktivierung unteres Bedienpult

Gedrückt (aktiviert) : System Deaktiviert

10 HL905
Kontrollleuchte, 
Auswahl unteres 
Steuerpult

LED leuchtet - Symbol unteres Steuerpult
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B- Bedeutungserklärung

B e d i e n e i n h e i t  u n d  A n z e i g e n

Symbol Bezeichnung Funktion Symbol Bezeichnung Funktion

Startbildschirm (Instrumententafel)
(Ansicht entsprechend Maschinentyp)

Bereich Warnsymbole
Warnung 
Motor

• Das Symbol leuchtet, wenn ein
Motorfehler erkannt wurde. Oder
wenn eines der Wartungsintervalle
des Motors überschritten wurde.

Bereich Warnsymbole
Abgasreinigun
g Motor (wenn 
vorhanden)

• Fehler des Motor-
Abgasreinigungssystems. In diesem 
Fall muss HAULOTTE Services® so 
schnell wie möglich kontaktiert
werden.
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B- Bedeutungserklärung

B e d i e n e i n h e i t  u n d  A n z e i g e n

Symbol Bezeichnung Funktion Symbol Bezeichnung Funktion
Maschinenfehler

(Ansicht entsprechend Maschinentyp)

Maschinenfehler-Symbole

Fehlercode  F01.xx Fehler Variator Fehlercode  F09.xx
Fehler - 
Verbrennungsmotor

Fehlercode  F02.xx
Fehler - 
Leistungsschalter

Fehlercode  F10.xx Fehler Funktionen

Fehlercode  F03.xx Fehler - Steuerrelais Fehlercode  F11.xx
Fehler - 
Maschinensicherheit

Fehlercode  F04.xx
Fehler - 
Magnetventile

Fehlercode  F12.xx
Fehler - Steuerpult
ECU
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B- Bedeutungserklärung

4 - Leistungsspezifikationen

 4.1 - TECHNISCHE MERKMALE

Wählen Sie aus der Tabelle die Haulotte-Maschine, die für die Arbeit am besten geeignet ist. 

N o r m e n  C E ,  U K C A , A S ,  E A C , C S A  u n d  A N S I  A 9 2 . 2 0  -  M a s c h i n e
O p t i o n  D o p p e l l a d u n g  -  2 W S

Ersetzen Sie Teile, die für die Stabilität der Maschine von entscheidender Bedeutung sind, wie Batterien oder
Reifen, nie durch Teile eines anderen Gewichts oder einer anderen Spezifikation.  Die Stabilität der Maschine
könnte dadurch beeinträchtigt werden. 

Maschinen- HT16 RTJ O - HT46 RTJ O

Eigenschaften - Abmessungen SI Imp.

Maximale Arbeitshöhe 16 m 52 ft 6 in

Maximale Plattformhöhe 14,1 m 46 ft

Maximale Vorwärtsreichweite über dem Boden - 250 kg - 550 lbs 12,99 m 42 ft 7 in

Maximale Vorwärtsreichweite über dem Boden - 350 kg - 770 lbs 11,89 m 39 ft 0 in

Maximale Reichweite über dem Boden - 250 kg - 550 lbs 12,49 m 41 ft 0 in

Maximale Reichweite über dem Boden - 350 kg - 770 lbs 11,79 m 38 ft 8 in

Heckschwenkung vorne entsprechend Rahmenabmessungen 0,59 m 1 ft 11 in

Heckschwenkung seitlich entsprechend Rahmenabmessungen 0,95 m 3 ft 1 in

Maximale Plattformhöhe vor Einschränkung der Fahrgeschwindigkeit 5,18 m 17 ft 10 in

Maximale Höhe des Auslegergelenkpunkts 2,4 m 7 ft 10 in

Maximale negative Höhe des Bodens  6 cm 2,36 in

Schwenken des Oberwagens 360° Vollständig

Vertikaler Schwenkbereich +69°/ -64,5°

Drehwinkel des Korbs +90°/ -90°

Schwenkbereich des Auslegers -2,4°/ +74,9°

Gesamtgewicht 7 790 kg 17,174 lbs

Maximale Plattform-Kapazität 250 - 350 kg 550 - 770 lbs

Maximale Personenzahl - 250 kg - 550 lbs 2

Maximale Personenzahl - 350 kg - 770 lbs 2

Zulässige Windgeschwindigkeit 45 km/h (12,5 m/s) 28 mph (41 ft/s)

Manuelle Kraftanwendung 400 N - 90 lbf

Steigfähigkeit 45%

Abhang 25%

Max. zulässige Neigung 5°

Max. Reifenlast 4 110 kg 9 061 lbs

Max. Bodendruck des Reifen bei gepflasterten Wegen 15,27 daN/cm² 31275 lb/ft²

Verfahrgeschwindigkeit : 
• Kleinste Geschwindigkeit
• Hohe Geschwindigkeit

• 0,7 km/h
• 5,2 km/h

• 0.4 mph
• 3.2 mph

Maximale Freilaufrad-Geschwindigkeit bei Schlepp-Betrieb 2 km/h 1,2 mph

Äußerer Wendekreis 5,5 m 18 ft 1 in

Innerer Wendekreis 2,5 m 8 ft 2 in

Reifen Solid Tire 850 x 340 mm (3 ft 4 in x 1 ft 2 in)
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B- Bedeutungserklärung

N o r m  E A C  -  H T 1 6  R T J  O  -  H T 1 6  R T J  P R O

Nummer Farbe Bezeichnung Mengen HT16 RTJ O HT16 RTJ PRO

1 Rot Bodenhöhe und Last 2 4001001540
2 Blau Maximaler Druck pro Reifen - Bodenbelastung 4 4001001510

3 Andere Handelsname - Helle Maschine 1 4001001550 4001001600

3 Andere Handelsname - Dark Machines 1 4001001590 4001001630

6 Andere Fabrikschild 1
Für Russland :  4000278870
Für die Ukraine :  307P227830

8 Andere Garantierter Schallleistungspegel 1 3078148700

9a Andere
Verwaltung der Bewegungen - Ausrichtbarer GRÜNER 
Ausleger

1 3078143930

9b Andere
Verwaltung der Bewegungen - Ausrichtbarer GRÜNER 
Ausleger

2 4000699980

10a Andere
Verwaltung der Bewegungen - Ausrichtbarer ROTER 
Ausleger

1 3078143940

10b Andere
Verwaltung der Bewegungen - Ausrichtbarer ROTER 
Ausleger

2 4000699990

11 Andere Verankerungspunkt Geschirr 9 307P216290

12 Andere Materialrisiko - Gelber und schwarzer Kleber 4 4000421700
14 Rot Körperquetschung - Spindel 1   307P227810

15 Andere Kranz schmieren 1 307P227020

16 Andere Ölstand hoch und niedrig 1 307P221060
18 Gelb Handverletzung - Handquetschung 3 307P227660

19 Rot Betriebsvorschriften 1
Für Russland :  307P227190
Für die Ukraine :  307P227840

20 Rot Betriebsvorschriften 1
Für Russland :  4000359920
Für die Ukraine :  4000359910

22 Orange Fussverletzung - Fuss nicht aufsetzen 2 307P227010

23 Rot Körperquetschung - Übersetzungsrichtung 1 307P227040
24 Rot Stromschlaggefahr 2 307P226960

25 Rot Körperquetschung - Schliessen des Handlaufs 1 307P226950

26 Rot Stromschlaggefahr - Schweißgewicht 1 307P226970

27 Rot Überprüfung der Neigung 1
Für Russland :  307P227060
Für die Ukraine :  307P227870

28 Rot Nicht austauschen 1 4000504670
32 Blau Verankerungspunkte - Traction 4 4000135970

33 Blau Verankerungspunkte - Anhub 6 4000135960

34 Rot Stromgefahr - Wasserspritzer 1 307P226780
36 Rot Körperquetschung - Notabsenken 1 4000014290

38 Orange Handverletzung - Verbrennungen 1 4000200810

39 Andere Motoröl CJ-4 1 4000318680
40 Orange Handverletzung - Erfassen 1 307P226940

41 Andere Schwenkwagen 1 307P215290

47 Blau Kraftstoff füllen-TIER IV 1
Für Russland :  4000416640
Für die Ukraine :  4000416650

49 Blau Batterie- + 1 4000071960
50 Blau Batterie- — 1 4000071970

68 Blau Information-Transporthöhe 1 4000417540

204 Rot Schmierungsstelle 9 307P219370
206 Rot Offene Flamme verboten 2 307P226750

207 Rot Rauchen verboten 1 307P226760

209 Gelb Gefahr Batterie 1 307P226790
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C- Inspektion vor der Benutzung

HT16 RTJ O - HT16 RTJ PRO - HT46 RTJ O - HT46 RTJ PRO

4 - Überprüfungen der Sicherheitsfunktionen
Zum Schutz des Personals und der Maschine verhindert das Sicherheitssystem eine Bewegung der
Maschine ausserhalb der Grenzbereiche.  Wenn diese Sicherheitssysteme aktivierte sind, setzen sie
die Maschine fest und verhindern weitere Bewegungen. 
Der Bediener muss mit dieser Technologie vertraut sein und verstehen, dass es sich nicht um eine
Fehlfunktion handelt, sondern die Maschine die Grenze des Arbeitsbereichs erreicht hat. 
Arbeitsbühnen sind mit zwei Steuerpulten ausgestattet, die dem Bediener den sicheren Betrieb der
Maschine ermöglichen. Eine Hilfsvorrichtung (Overrriding-System) ist am Bodensteuerpult zur
Notbergung von Personen verfügbar, die sich auf der Arbeitsbühne befinden. 
Die folgende Checkliste beschreibt die Bedienung der Maschine und die jeweils erforderlichen
Steuerelemente. 

Für die Positionierung und Beschreibung dieser Steuerungen :  siehe Abschnitt  B 3.2 und  D 2 -
Unteres Schaltpult sowie  B 3.3 und  D 3 -  Oberes Schaltpult. 

 4.1 - ÜBERPRÜFUNG DES NOT-AUS-SCHALTERS

N o t - A u s - D r u c k t a s t e  u n t e r e  K o n s o l e

N o t - A u s - D r u c k t a s t e  o b e r e  K o n s o l e

Schritt Maßnahme

1 Ziehen Sie am unteren Steuerpult den Notstoppschalter ( 9 ). 

2
Stellen Sie den Schlüsselwahlschalter ( 22 ) des unteren Steuerpults auf Position

3 Die LED ( 10 ) schaltet sich auf dem unteren Steuerpult ein
4 Den Motor durch Drücken des Motorstarters ( 16 )  starten. 
5 Drücken Sie die Notausschalter ( 9 ). 
6 Überprüfen, dass der Motor nicht mehr läuft. 
7 Überprüfen, dass keine Bewegungen funktionieren. 

Schritt Maßnahme

1 Den Not-Aus-Schalter ( 9 ) des unteren Steuerpults ziehen. 

2
Stellen Sie den Schlüsselwahlschalter ( 22 ) des unteren Steuerpults auf Position

3 Den Not-Aus-Schalter ( 46 ) des oberen Steuerpults ziehen. 
4 LED ( 13 ) schaltet sich auf dem unteren Steuerpult ein
5 Den Motor durch Drücken des Motorstarters ( 230 )  starten. 
6 Den Not-Aus-Schalter ( 46 ) am oberen Steuerpult drücken. 
7 Überprüfen, dass der Motor nicht mehr läuft. 
8 Überprüfen, dass keine Bewegungen funktionieren. 
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D- Betriebsvorschriften

HT16 RTJ O - HT16 RTJ PRO - HT46 RTJ O - HT46 RTJ PRO

2 - Bodensteuerung

 2.1 - STARTEN UND AUSSCHALTEN DER MASCHINE - DIESEMOTOR

• Überprüfen, dass die Notausschalter ( 9 ) des unteren Steuerpults und ( 46 ) des oberen
Steuerpults gezogen sind.

• Zur Auswahl des unteren Steuerpults den Schlüsselwahlschalter zur Steuerpult-

Aktivierung ( 22 ) auf Position  stellen.

• Drücken Sie den Start-Wahlschalter ( 16 ), um den Motor zu starten.

• Lassen Sie den Motor warm werden.

Für das Ausschalten der Maschine ab dem Bodensteuerpult :
• Drücken Sie den Start-Wahlschalter ( 16 ), um den Motor auszuschalten.

• Den Schlüsselwahlschalter ( 22 ) in die Aus-Position  stellen. 

• Die Stromversorgung ist jetzt ausgeschaltet.

ANMERKUNG : DIESER VORGANG SCHALTET DIE STROMVERSORGUNG DER MASCHINE AB UND
VERHINDERT EIN ENTLADEN DER BATTERIE. 

ANMERKUNG : NACH LÄNGERER BENUTZUNGSPAUSE WIRD  ACTIV'SCREEN AUTOMATISCH IN DEN
STANDBY-MODUS GESCHALTET. UM DIE MASCHINE  ACTIV'SCREEN WIEDER EINZUSCHALTEN, DEN
SCHLÜSSELWAHLSCHALTER AUF DIE POSITION  OFF STELLEN, DANN DAS STARTVERFAHREN
BEFOLGEN. 

 2.2 - STARTEN UND AUSSCHALTEN DER MASCHINE - BENZIN-/GASMOTOR

• Das Ventil ( C140 ) der Gasflasche öffnen.

• Auf der unteren Konsole überprüfen, dass der Notausschalter ( 9 ) nicht gedrückt ist.

• Zur Auswahl des unteren Steuerpults den Schlüsselwahlschalter zur Steuerpult-

Aktivierung ( 22 ) auf Position  stellen.

• Drücken Sie das Propangas-Steuerelement ( 17 ) für den Betrieb mit Flüssigtreibstoff.

• Drücken Sie den Start-Wahlschalter ( 16 ), um den Motor zu starten.

• Lassen Sie den Motor warm werden.
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D- Betriebsvorschriften

HT16 RTJ O - HT16 RTJ PRO - HT46 RTJ O - HT46 RTJ PRO

 4.2.1 - Funktionsweise des Override-Systems ab dem unteren Steuerpult

ANMERKUNG : WENN DIE SICHERHEITSSYSTEME NICHT ZULASSEN, DIE BEWEGUNGEN NORMAL
VOM BODEN-BEDIENPULT AUS DURCHZUFÜHREN ODER BEI ÜBERLAST IST DAS NACHSTEHENDE
"OVERRIDING"-SYSTEM ZU VERWENDEN.. 

Verfahren : 

• Das Steuerelement "Overriding" ( 11 ) " drücken und halten. 

• Zum Einziehen des Teleskopauslegers  gleichzeitig das Steuerelement Teleskop

ausfahren ( 3 ) betätigen.

• Zum Heben  oder Senken  des Auslegers das Steuerelement Ausleger

heben ( 4 ) drücken.

ANMERKUNG : NACH ABSCHLUSS DER RETTUNGSAKTION EINEN STÖRFALL-BERICHT VERFASSEN. 

 4.3 - KEINE STROMVERSORGUNG

Bei Ausfall der Hauptstromversorgung und der elektrischen Pumpe darf kein Versuch
unternommen werden, die hydraulische Sammelleitung ohne vorherige Schulung
durch HAULOTTE Services® zu verwenden.  Alle Sicherheitsfunktionen werden
ausgeschaltet und es können diverse Risiken eintreten. Eine unsachgemäße Verwendung der
Ausrüstung kann zum Tod oder zu schweren Verletzungen führen. 

Das "Overridung"-System ist nur in Ausnahmefällen und nicht in einfachen Notfallverfahren zu verwenden. 

Wenn keines der erwähnten Mittel das Absenken ermöglichen, wenden Sie sich sofort an den HAULOTTE
Services®. 
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D- Betriebsvorschriften

HT16 RTJ O - HT16 RTJ PRO - HT46 RTJ O - HT46 RTJ PRO

A n s c h l a g v e r f a h r e n

Gurt Schäkel

Zahl der Gurte Länge
Max. Last pro 

Gurt
Anzahl der 

Schäkel
Max. Last pro 

Schäkel

A - Am Oberwagen befestigt 2 4 m (13 ft 1 in) 5 T (11,025 lbf)

B - Am Gestell 2 5,5 m (18 ft 1 in) 5 T (11,025 lbf)

C 2 5 T (11,025 lbf)

D 2 5 T (11,025 lbf)
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E- Allgemeine Spezifikationen

HT16 RTJ O - HT16 RTJ PRO - HT46 RTJ O - HT46 RTJ PRO

5 - Optionen
 5.1 - BÜHNE

T e c h n i s c h e  D a t e n

S w i n g  g a t e

S c h i e b e s t a n g e

Typ HT16 RTJ O - HT16 RTJ PRO - HT46 RTJ O - HT46 RTJ PRO Plattformeingang

Plattform klein/
Standard

Plattformbreite 0,8 m - 2 ft 7 in Swing gate
Plattformlänge 1,8 m - 5 ft 11 in Schiebestange

Breite Plattform
Plattformbreite 0,91 m - 3 ft Swing gate
Plattformlänge 2,44 m - 8 ft Schiebestange
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E- Allgemeine Spezifikationen

HT16 RTJ O - HT16 RTJ PRO - HT46 RTJ O - HT46 RTJ PRO

 5.5 - KLEMPNER-SET

 5.5.1 - Beschreibung

Diese Befestigung ist eine Baugruppe, die für die Beförderung von Rohren und Schläuchen
ausgelegt ist. Es besteht aus  2 Bogenrahmen, die auf der Rückseite der Bühne befestigt
werden. Das Rohr muss auf den Bogenrahmen positioniert und sorgfältig mit einem
Spannriemen befestigt werden (nicht mitgeliefert). 
 5.5.2 - Eigenschaften

 5.5.3 - Sicherheitshinweise

 5.5.4 - Inspektion vor der Benutzung

Komponente Eigenschaften

Gewicht des Trägers 8 kg (20 lbs)
Gewicht des getragenen Materials 80 kg (175 lbs)
Maximale Beladungsfläche 0,8 m² (Ø 0,32 m x 2,5 m) / 8.6 sq.ft (Ø 1 ft x 8.6 ft)
Max. zulässige Windgeschwindigkeit 12,5 m/s - 45 km/h - 28 mph

• Vor Verwendung dieses Zubehörs müssen die Anweisungen umfassend gelesen und verstanden werden.

• Dieses Zubehör wurde entwickelt, um damit Stangen und Rohre zu transportieren.  Für den Transport anderer
Lasten darf es nicht verwendet werden. .

• Die Last darf nicht aufgehängt werden.

• Das Zubehör darf nicht überlastet werden, die Lasten müssen mithilfe eines Spannriemens (nicht mitgeliefert)
befestigt werden.

• Die Nennbelastbarkeit der Bühne darf nicht überschritten werden. Das kumulierte Gewicht von Zubehör,
getragener Last, Personen, Werkzeugen und sonstigen Ausrüstungen darf das Nenngewicht nicht
überschreiten.

• Keine Rohre transportieren, deren Oberfläche das zulässige Höchstmaß überschreiten. Wenn eine weitere Fläche
dem Wind ausgesetzt wird, kann dies die Stabilität der Maschine beeinträchtigen. Kein weiteres Zubehör
installieren, das dem Wind weitere Angriffsflächen bietet.

• Die Maschine nicht verwenden, wenn die Windgechwindigkeit den für das Zubehör zulässigben Wert
überschreitet.

• Die Träger immer auf der Innenseite der Bühne positionieren. Das innere Ende der Träger direkt auf den
Bühnenboden aufsetzen.

• Bei allen Manövern einen ausreichenden Sicherheitsabstand zwischen der Traglast den Hindernissen der
Arbeitsumgebung wahren.

• Sicherstellen, dass der Wagen weder Risse noch andere Schäden aufweist.

• Prüfen, ob die Halterung korrekt an der Bühne befestigt ist.

• Vorhandensein und Lesbarkeit der Informationsaufkleber auf der Halterung sicherstellen.

• Sicherstellen, dass der Spannriemen weder verdreht noch eingerissen ist.

• Sicherstellen, dass die Position von Last und Befestigung den Zugang zur Plattform oder den Steuerelementen
nicht behindert.

• Sicherstellen, dass die Position von Last und Befestigung in der Arbeitsumgebung nichtdie Sicht bei Manövern
behindern.
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F- Wartung

HT16 RTJ O - HT16 RTJ PRO - HT46 RTJ O - HT46 RTJ PRO

 3.2 - TÄGLICHE INSPEKTION

Die tägliche Inspektion umfasst eine Sichtprüfung, Funktionsprüfungen und Tests des
Sicherheitssystems. Dies ist vom Bediener vor der Inbetriebnahme der Maschine
durchzuführen. 

Diese Inspektion liegt in der Verantwortung des Bedieners. Siehe Sektion C 3.1 -
Tägliche Inspektion. 

 3.3 - PERIODISCHE INSPEKTION

Die periodische Inspektion besteht aus einer gründlichen Beurteilung der Betriebs- und
Sicherheitsfunktionen der Maschine. 

Vor dem Verkauf oder Weiterverkauf und/oder mindestens einmal jährlich auszuführen. 

Die vor Ort geltenden Vorschriften enthalten ggf. spezifische Angaben zu Häufigkeit und
Inhalt. 

Ja nach Strenge der Betriebsbedingungen können häufige Inspektionen nötig sein. 

Für diese Inspektion ist der Eigentümer verantwortlich, sie muss von einer kompetenten Firma
oder Person durchgeführt werden. 

Diese Inspektion erfolgt zusätzlich zu der täglichen Inspektion. 

Eine Inspektion sollte ebenfalls erfolgen nach : 
• Umfangreicher Demontage und Wiedereinbau wichtiger Komponenten.

• Reparatur, welche die Hauptmaschinenteile mit betrifft.

• Alle Unfälle mit daraus folgender Beanspruchung.

 3.4 - VERSTÄRKTE INSPEKTION

Die eingehende Inspektion besteht aus einer gründlichen Beurteilung der Strukturteile, um das
ordnungsgemäße Funktionieren der Maschine zu gewährleisten. 

Diese Beurteilung muss alle  5000 Stunden oder  5 Jahre erfolgen. 

Für diese Inspektion ist der Eigentümer verantwortlich, sie muss von einem HAULOTTE
Services®-Techniker oder einer kompetenten Firma oder Person durchgeführt werden. 

Diese Inspektion umfasst : 
• Tägliche Inspektion

• Periodische Inspektion

ANMERKUNG : BEZIEHEN SIE SICH FÜR EINZELHEITEN AUF DAS WARTUNGSHANDBUCH. 
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